
H.H. Drikung Kyabgon Chetsang spoke on protecting the environment. 

in a tree planting event in Taiwan on the World Earth Day 2020 (April 22)  

 
https://mp.weixin.qq.com/s/1Kybbz0N2vBYvGQsuEF9EA 

 

非常高兴在这里苗栗， 

I’m very happy that here in Miaoli, 
宝吉祥新的建寺庙的地方 
where the Glorious Jewels Buddhist Center constructs its new temple, 
我们趁世界地球日种一些树。 
that we plant trees to celebrate the Earth Day. 
我们一定要健康，一定要环保， 

We need to stay healthy, therefore we need to protect the environment. 
我们要成为一个很好的心，热爱的心， 
Since we want to cultivate a good and kind heart, 
要做一个慈悲的心，那一定要做环保的活动。 
a heart full of love and compassion, we must act to protect the environment. 
正因为我们现在有很多各种各种病传， 
Nowadays we encounter various contagious diseases, 
还有很多天灾，还有蝗虫等等这种灾害在全世界泛起， 
natural disasters, and the locust crisis at the global level. 
正因为发展的当中我们没有很好地照顾到环境。 
It is because we ignored our environment when pursuing economic development. 
因为环境是一个各种植物动物多样性的这种生态环保就破坏了， 
As a result, nature’s biodiversity has been damaged 
所以就带来很多很多这种灾难。 
Then, many such tragedies occur. 
所以现在我们要动手尽我们自己的力量，爱护环境， 
Therefore, we need to take actions in caring for our environment. 
这是一个首要的问题。 
This has to take priority. 
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